Bound by/f
gratitude

hisfory of RISV Dyigl
is clos¢ly assodiared with
the historyof ¥he ¥ilage
and thie Poli€ll parattgo-
pers who foaght thept in
1944.[This’¢dn/be sden in
the c¢lours pf thef€lub and
its logo</In gratitdde for
Driels’s stippout, the foot-
ball ¢lnbis spgnsoring the
restaurdtionyof a clear piece
of thishistory:—

Driel became a’sceneof battle
Thursday 21 September 1944 the para-
chutiStslof the 1st Polish Independent
Rarachute Brigade came down from
the sky to'the complete surprise of the
people of Driel.

- 'iThey landed aspart of Operation Mar-

/| / ket Garden that had as its objective the

‘capture of the main bridge in Arnhem.
|\ The presence of the Polish military
'\ drew enemy/ire. People were forced
to evacuate; When they returned after
the war they'found many houses and
other buildings severely damaged or
completely destroyed as a result of the
fights with German troops.

The photo shows the former Catholic
boys school situated on what is now
called the Korte Molenstraat. During
the fighting the Poles set up an emer-
gency hospital in this building. One
direct German hit marked the end of
this school building.

The Battle of Arnhem came to an end
on 26 September and the Poles
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withdrew from the village in the direc-
tion of Nijmegen. They left Driel, but
not with their hearts. This was clear
and could be felt in the years to come
and now the annual commemoration
also shows this convincingly.

Thirty parachutists died in and around
the village. Most of them were buried
during the battle by their comrades

in the graveyard of the Roman Ca-
tholic church. In May 1945, after a
short ceremony, they were reburied at
the same graveyard. Their comrades
placed a white cross on the graves.
This can be seen in the photo below.
Representatives of the local popula-
tion were present. In the background
Father Poelman — the local parish
priest - can be seen, recognisable by
his white collar.
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98 soldiers of the parachute brigade
perished, of which 79 are buried at the
Oosterbeek War Cemetery. Amongst
them the 30 bodies from Driel who
were reburied in Oosterbeek in 1946.
Nineteen others are buried elsewhere
in The Netherlands or in Belgium

but there were those who were never
found.

After the war the Polish veterans felt
troubled by what had happened to the
village as a result of their presence in
September 1944. These feelings were
put clearly into words in a tribute to
the people of Driel. In 1947, the com-
mander of the 1st Polish Independent
Parachutist Brigade, for example,
wrote:

“We did not know you. As ordered we
flew to a place where there was figh-
ting in a strange country. By you we
found a heart that gave us the feeling
that we were amongst good people. In
those days of heavy fighting with the
enemy that brought ruins with it, you
gave us a feeling of help, care and sup-
port as if we were close relatives.

We gave you a bitter feeling of free-
dom that did not last long. And we
were not in a position to heal the deep
wounds that were brought by our fight
but that were not brought on by us.
Your school provided a retreat for our
wounded soldiers, which resulted in
its severe destruction. By destroying
the school, which was for us a hiding
place for those who could not defend
themselves, for you the place where
the lives of your children would be
developed.”



Veterans are grateful

The Polish parachutists were im-
pressed by the way the people of Driel
welcomed them after the war. As clear
evidence of their closeness to Driel,

in 1947 the veterans collected money
to rebuild the school that had been
destroyed as a result of the war. This
initiative brought in — for that time -
the enormous sum of 6,500 guilders
which in current day terms would

be Euro 30,000. The school board
used this money to finance the central
heating system in the renewed school
building.

On the 19 May 1947, the Polish vete-
rans offered a stained-glass window as
contribution to the restoration of the
school. In the window, a diving eagle
can be seen, the symbol of the Polish
paratroopers. This was placed in the
front of the semi-permanent boys
school which came into use on 30 May
1948. This gift from the veterans pro-
vides a symbol of their contribution to
the redevelopment.

The new Stanislaus school on the
Patrijsstraat was inaugurated on 13
November 1958. The stained-glass
window was given a prominent place
in the central hall. After the merger of
catholic schools the building was used
for public education and the window
was relocated at the parish centre. A
photo of this window can be seen at
the end of this article.

Driel grateful

From the people of Driel - who saw
the Polish soldiers as “our liberators” -
came the initiative to express gratitude
to the veterans. In December 1946,
the school children of Driel - helped
by the Committee Driel-Poland - sent
Christmas greetings to all the Polish
parachutists who had fought in Driel
in 1944. This Christmas card can be
seen below.

I DE BEWONERS VAN DRIEL AAN DE LEDEN VAN

15" POLISH IND. PARA BRIGADE

DANKBAAR HERDENKEND WAT

1944 VOOR ONS DEED, BLUVEN
Wl DAARDOOR MET VASTE
GEVOELENS VAN VRIEND-
SCHAP MET U VERBONDEN. JAZNI,
Wil WENSCHEN U EEN ZALIG
KERSTFEEST EN EEN GOEDE
TOEKOMST IN  1947. MOGE
GOD UW GOEDE WENSCHEN
VERVULLEN, U ZEGENEN EN Souie. veatiex
POLEN BESCHERMEN EN ZEER

KRACHTIG BIISTAAN.
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7 WDZIECZNOSCIA WSPOMI-
U IN DE SEPTEMBERDAGEN VANt NAJAC CO WY ZDZIALALISCIE
DLA NAS W PAMIETNYCH
DNIACH WRZESNIA 1944 ROKU
CZUIEMY SIE Z WAMI ZWIA-
ZANI SILNYMI WEZLAMI PRZY

ZYCZZYMY WAM  SZCZES.
LIWEGO BOZEGO NAROD-
ZENIA | WSZYSTKIEGO NAj
LEPSZEGO W ROKU 1947. OBY
PAN BOG WSZYSTKIE WASZE
SPELNIL,
WAS POBLOGOSLAWIL | POLS-
KE OTOCZYL SWOJA OPIEKA

In gratitude for the effort made by
the Poles, the Polish St. Stanislaus
was chosen as the patron saint of the
school.

The street that was constructed along-
side the renovated school building was
given the name of a former Polish king
Casimir.

On 19 October 1945, Father Poel-

man — earlier referred to — played an
important role in the setting up RKSV
Driel as an independent sports club.
The football club chose white and red
for their sports clothes — the colours
of the Polish flag -as an expression of
their honour for the Polish veterans.
In 1985, marking its 40 years exis-
tence, a logo was added that showed a
parachutist as a reference to the Poles.
This year — 2020 - the football club
has been in existence for 75 years. The
club decided in gratitude to the peop-
les support of the club throughout the
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Logo RKSV Driel,
executed in

red and white with
parachutist

Stained-glass window >

years, to undertake the necessary res-
tauration of the stained-glass window,
a permanent gift to the village.

Now, after the restauration, it has
been given a place at the back of the
Roman Catholic church in the Infor-
mation Centre in grateful memory of
the contribution of the Polish soldiers
to peace.

Rob Snelders,
On behalf of Foundation Driel-Polen

STICHTING DRIEL-POLEN

1.POMNIK W DRIEL NAKRYTY
POLSKIM SZTANDAREM.

2.POMNIK PO ODSLONIECIU.

3.0ROBY POLSKICH  ZOL-
NIERZY.

4 HOLENDERSCY  PRZYJACIE-
LE POLSKI SKLADAJA WIEN-
ce

5.czesC.

4TLUM PRZY ODSLONIECIU
POMNIKA

7.POLSCY DYGNITARZE W
ROZMOWIE Z  NASZYM
DAWNYM PROBOSZCZEM.

5.NAPIS NA POMNIKU.

5.POLUDNIOWA  STRONA
ZNISZCZONEGO MOSTU NA
RENIE KOLO ARNHEM.

10.POLNOCNA STRONA MOS-
U NA RENIE | CZESC
ZNISZCZONEGO  ARNHEM.

11.SNIADANIE | POGADANKA
Z  NASZYMI  POLSKIMI
PRZYVIACIOLMI




